
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2024/2652, 

annettu 10 päivänä lokakuuta 2024, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/761 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen riisialan 
tariffikiintiöiden hallinnoinnista, juuston vientitariffikiintiöiden mukauttamisesta Yhdysvaltojen 
osalta ja Uudesta-Seelannista tuotavia maitotuotteita koskevien IMA 1 -todistusten teknisten 

eritelmien päivittämisestä 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1) ja erityisesti sen 187 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/761 (2) vahvistetaan tuonti- ja vientitodistusjärjestelmän avulla 
hallinnoitavien maataloustuotteiden tuonti- ja vientitariffikiintiöiden hallinnointia koskevat säännöt.

(2) Täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/761 vahvistetut riisin tariffikiintiöt, joiden järjestysnumerot ovat 09.4112, 
09.4117, 09.4118, 09.4119, 09.4130, 09.4154, 09.4166 ja 09.4168, ovat olleet ylikysyttyjä useiden kiintiönja
kokausien osalta.

(3) Kyseisten tariffikiintiöiden moitteettoman hallinnoinnin varmistamiseksi näiden tariffikiintiöiden puitteissa 
haettavissa olevat enimmäismäärät olisi vahvistettava viitemääränä komission delegoidun asetuksen 
(EU) 2020/760 (3) 9 artiklan mukaisesti. Sen vuoksi on tarpeen muuttaa täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/761 
liitteissä I ja III olevia kyseisten tariffikiintiöiden taulukoita.

(4) Täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/761 vahvistetaan juuston Yhdysvaltoihin vientiä koskevaan tariffikiintiöön 
sovellettavat erityissäännöt. Yhdistyneen kuningaskunnan erottua unionista tämän kiintiön määrä on jaettu unionin 
ja Yhdistyneen kuningaskunnan kesken. Tässä yhteydessä poikkeama laskelmassa johti eroon Yhdysvaltojen 
unionille myöntämän määrän ja täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/761 ilmoitetun määrän välillä. Sen vuoksi 
kyseisen täytäntöönpanoasetuksen liitettä XIV.5 olisi mukautettava.
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(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj.
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/761, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten 

(EU) N:o 1306/2013, (EU) N:o 1308/2013 ja (EU) N:o 510/2014 soveltamista koskevista säännöistä todistuksia käyttäen hallinnoitavia 
tariffikiintiöitä koskevan järjestelmän osalta (EUVL L 185, 12.6.2020, s. 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/761/oj).

(3) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/760, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1308/2013 täydentämisestä todistusten alaisten tuonti- ja vientitariffikiintiöiden hallinnointia koskevien sääntöjen osalta ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1306/2013 täydentämisestä tariffikiintiöiden hallinnoinnin edellyttämien 
vakuuksien osalta (EUVL L 185, 12.6.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/760/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/761/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/760/oj


(5) Tariffikiintiöissä, joiden järjestysnumerot ovat 09.4516, 09.4523, 09.4524 ja 09.4525, tarkoitettujen Uudesta- 
Seelannista tuotavien maitotuotteiden mukana on toimitettava voimassa olevat IMA 1 -todistukset. Näiden 
todistusten malleja olisi mukautettava komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2023/608 (4), komission 
delegoidun asetuksen (EU) 2024/1173 (5) ja komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2024/1178 (6) mukaisesti. 
Australiasta tuotavan juuston tariffikiintiöiden 09.4521 ja 09.4522 mallia ei ole tarpeen muuttaa, mutta täytäntöön
panoasetuksen (EU) 2020/761 liitteessä XIV.5 vahvistettuja malleja, jotka koskevat tuontia Uudesta-Seelannista 
tariffikiintiöissä 09.4516 (juusto) ja 09.4523, 09.4524 ja 09.4525 (voi), olisi mukautettava.

(6) Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) 2020/761 olisi muutettava.

(7) Sen varmistamiseksi, että IMA 1 -todistusten mallien muutokset eivät haittaa kaupankäyntiä, tässä asetuksessa olisi 
säädettävä siirtymäkaudesta, jonka aikana todistuksia voidaan hyväksyä sekä vanhassa että uudessa muodossa.

(8) Viitemäärävaatimusta olisi sovellettava tariffikiintiöihin, joiden järjestysnumerot ovat 09.4112, 09.4117, 09.4118, 
09.4119, 09.4130, 09.4154, 09.4166 ja 09.4168, riittävän siirtymäajan jälkeen, jotta toimijat voivat mukauttaa 
liiketoimintansa uusiin sääntöihin. Koska viitemäärä lasketaan kunkin toimijan todistushakemuksen jättämistä 
edeltävien kahden 12 kuukauden jakson aikana tapahtuneen tuonnin perusteella, katsotaan kohtuulliseksi soveltaa 
viitemäärää vasta 23 päivästä marraskuuta 2026, joka on ensimmäinen päivä, jona toimijat voivat jättää 
hakemuksia ja todisteen viitemäärästään 1 päivänä tammikuuta 2027 alkavalla tariffikiintiökaudella voimassa 
olevien todistusten osalta.

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden yhteisen markkinajärjestelyn komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/761 seuraavasti:

1) Korvataan 49 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. IMA 1 -todistukset on laadittava liitteessä XIV.5 olevan A osan A2 kohdassa esitetyn mallin mukaisesti.”;

2) Korvataan 50 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. IMA 1 -todistukset on laadittava liitteessä XIV.5 olevan A osan A3 kohdassa esitetyn mallin mukaisesti.”;

3) Muutetaan liitteet I, III ja XIV.5 tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tulliviranomaiset voivat siirtymäkauden ajan, 30 päivään kesäkuuta 2025 saakka, hyväksyä IMA 1 -todistuksia, jotka 
perustuvat ennen tämän asetuksen liitteessä olevan 3 kohdan a alakohdassa vahvistettua päivitystä käytettyihin malleihin.
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(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2023/608, annettu 17 päivänä maaliskuuta 2023, täytäntöönpanoasetusten (EU) 2020/761 ja 
(EU) 2020/1988 muuttamisesta eräiden tariffikiintiöiden hallinnointijärjestelmän osalta Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välillä 
Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi tehdyn sopimuksen johdosta (EUVL L 80, 20.3.2023, s. 31, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/608/oj).

(5) Komission delegoitu asetus (EU) 2024/1173, annettu 13 päivänä maaliskuuta 2024, komission delegoidun asetuksen (EU) 2020/760 
muuttamisesta siltä osin kuin on kyse joistakin Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välisen vapaakauppasopimuksen määräyksistä 
ja vanhentuneiden säännösten poistamisesta maitojauheen vientitariffikiintiön osalta (EUVL L, 2024/1173, 24.4.2024, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1173/oj).

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2024/1178, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2024, täytäntöönpanoasetusten (EU) 2020/761 ja 
(EU) 2020/1988 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen tariffikiintiöiden luomisesta, muuttamisesta ja hallinnoinnista 
Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välisen vapaakauppasopimuksen johdosta (EUVL L, 2024/1178, 24.4.2024, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2024/1178/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/608/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1173/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1173/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1178/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1178/oj


3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Liitteessä olevia 1 ja 2 kohtaa sovelletaan 23 päivästä marraskuuta 2026.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 10 päivänä lokakuuta 2024.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/761 liitteet I, III ja XIV.5 seuraavasti:

1) Muutetaan liite I seuraavasti:

a) Korvataan tariffikiintiötä, jonka järjestysnumero on 09.4112, koskeva rivi seuraavasti:

”09.4112 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei”

b) Korvataan tariffikiintiöitä, joiden järjestysnumerot ovat 09.4117, 09.4118 ja 09.4119, koskevat rivit seuraavasti:

”09.4117 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei

09.4118 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei

09.4119 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei”

c) Korvataan tariffikiintiötä, jonka järjestysnumero on 09.4130, koskeva rivi seuraavasti:

”09.4130 Riisi Tuonti EU: samanai
kainen tarkaste
lu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei”
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d) Korvataan tariffikiintiöitä, joiden järjestysnumerot ovat 09.4154, 09.4166 ja 09.4168, koskevat rivit seuraavasti:

”09.4154 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei

09.4166 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei

09.4168 Riisi Tuonti EU: samanaikai
nen tarkastelu

Kyllä Ainoastaan 
sovellettaes
sa delegoi
dun asetuk
sen (EU) 
2020/760 
9 artiklan 
9 kohtaa

Ei”

2) Muutetaan liitteessä III olevat tariffikiintiöitä, joiden järjestysnumerot ovat 09.4112, 09.4117, 09.4118, 09.4119, 
09.4130, 09.4154, 09.4166 ja 09.4168, koskevat taulukot seuraavasti:

a) Korvataan rivi ”Todiste käydystä kaupasta” seuraavasti:

”Todiste käydystä kaupasta Kyllä. Todiste käydystä kaupasta vaaditaan ainoastaan, 
kun sovelletaan delegoidun asetuksen (EU) 2020/760 
9 artiklan 9 kohtaa. 25 tonnia”

b) Korvataan rivi ”Viitemäärä” seuraavasti:

”Viitemäärä Kyllä”

3) Muutetaan liite XIV.5 seuraavasti:

a) Korvataan A osa seuraavasti:

”A OSA TUONTIKIINTIÖT, JOISSA EDELLYTETÄÄN IMA 1 -TODISTUSTA

A1 IMA 1 -TODISTUKSEN MALLI TARIFFIKIINTIÖILLE, JOIDEN JÄRJESTYSNUMEROT OVAT 09.4521 JA 
09.4522

1. Myyjä 2. Asiakirjan järjestysnumero ALKUPERÄISKAPPALE

3. Ostaja TODISTUS

tiettyihin yhdistetyn nimikkeistön nimikkeisiin tai alanimikkeisiin kuuluvien 
tiettyjen maitotuotteiden maahantuloa varten

4. Laskun numero ja 
päivämäärä

5. Alkuperämaa 6. Määräjäsenvaltio
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TÄRKEITÄ HUOMAUTUKSIA

A. Todistus on laadittava erikseen jokaisen tuotteen jokaisesta tarjontamuodosta.
B. Todistus on laadittava yhdellä unionin virallisista kielistä. Siinä voi lisäksi olla käännös viejämaan virallisella 

kielellä tai yhdellä sen virallisista kielistä.
C. Todistus on laadittava unionin voimassa olevien säännösten mukaisesti.
D. Tämän todistuksen alkuperäiskappale ja tarvittaessa sen jäljennös on esitettävä unionin tullitoimipaikassa, 

kun tavara luovutetaan vapaaseen liikkeeseen.

7. Kollin merkit ja numerot, lukumäärä ja laji: tuotteen 
yksityiskohtainen kuvaus sekä tarjontamuodon kuvaus.

8. 
Bruttopaino 
(kg)

9. Nettopaino (kg)

10. Käytetty raaka-aine

11. Rasvapitoisuus (%) kuiva-aineen painosta (1)

13. Rasvapitoisuus (%) painosta (1)

14. Kypsytysaika (1)

16. Huomautuksia:
a) tariffikiintiö, jonka järjestysnumero on 09.4...
b) jalostettavaksi tarkoitettu (2)

17. TODISTETAAN, ETTÄ

yllä olevat tiedot ovat täsmällisiä ja unionin voimassa olevien säännösten mukaisia.

18. Todistuksen myöntävä 
elin

Paikka

Vuosi Kuu
kausi

Päivä

(Todistuksen myöntävän elimen allekirjoitus ja leima)

(1) Koskee ainoastaan tariffikiintiötä, jonka järjestysnumero on 09.4521.
(2) Tarpeeton viivataan yli.

A2 IMA 1 -TODISTUKSEN MALLI TARIFFIKIINTIÖLLE, JONKA JÄRJESTYSNUMERO ON 09.4516

1. Myyjä 2. Asiakirjan 
järjestysnumero

ALKUPERÄISKAPPALE

TODISTUS

juuston ja juustomassan maahantuloa varten

4. Laskun numero ja päivämäärä 5. Alkuperämaa
UUSI-SEELANTI

TÄRKEITÄ HUOMAUTUKSIA

A. Todistus on laadittava erikseen jokaisen tuotteen jokaisesta tarjontamuodosta.
B. Todistus on laadittava yhdellä unionin virallisista kielistä. Siinä voi lisäksi olla käännös viejämaan virallisella 

kielellä tai yhdellä sen virallisista kielistä.
C. Todistus on laadittava unionin voimassa olevien säännösten mukaisesti.
D. Tämän todistuksen alkuperäiskappale ja tarvittaessa sen jäljennös sekä vastaava tuontitodistus ja vapaaseen 

liikkeeseen luovutusta koskeva ilmoitus on esitettävä unionin tullitoimipaikassa, kun tavara luovutetaan 
vapaaseen liikkeeseen.
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7. Kollin merkit ja numerot, lukumäärä ja laji: tuotteen 
yksityiskohtainen kuvaus sekä tarjontamuodon kuvaus.

8. 
Bruttopaino 
(kg)

9. Nettopaino (kg)

10. Käytetty raaka-aine
Yksinomaan kansallisesti tuotettu lehmänmaito

16. Huomautuksia:
Tariffikiintiö, jonka järjestysnumero on 09.4516, vuodelle 20..

17. TODISTETAAN, ETTÄ yllä olevat tiedot ovat täsmällisiä ja unionin voimassa olevien säännösten mukaisia.

18. Todistuksen myöntävä elin Paikka

Vuosi Kuukausi Päivä

(Todistuksen myöntävän elimen allekirjoitus ja leima)

A3 IMA 1 -TODISTUKSEN MALLI TARIFFIKIINTIÖILLE, JOIDEN JÄRJESTYSNUMEROT OVAT 09.4523, 09.4524 
JA 09.4525

1. Myyjä 2. Asiakirjan 
järjestys
numero

ALKUPERÄISKAPPALE

TODISTUS

tariffikiintiöihin, joiden järjestysnumerot ovat 09.4523, 09.4524 ja 09.4525, kuuluvan uusiseelantilaisen voin 
maahantuloa varten

4. Laskun numero ja päivämäärä 5. Alkuperämaa
Uusi-Seelanti

TÄRKEITÄ HUOMAUTUKSIA

A. Todistus on laadittava erikseen jokaisen tuotteen jokaisesta tarjontamuodosta.
B. Todistus on laadittava yhdellä unionin virallisista kielistä. Siinä voi lisäksi olla käännös viejämaan virallisella 

kielellä tai yhdellä sen virallisista kielistä.
C. Todistus on laadittava unionin voimassa olevien säännösten mukaisesti.
D. Tämän todistuksen alkuperäiskappale ja tarvittaessa sen jäljennös sekä vastaava tuontitodistus ja vapaaseen 

liikkeeseen luovutusta koskeva ilmoitus on esitettävä unionin tullitoimipaikassa, kun tavara luovutetaan 
vapaaseen liikkeeseen.

7. Kollin merkit, numerot, lukumäärä ja laji; 
yksityiskohtainen kuvaus sekä tarjontamuodon 
kuvaus.

8. 
Bruttopaino 
(kg)

9. Nettopaino (kg)

10. Käytetty raaka-aine
maito vai kerma

16. Huomautuksia:
Tariffikiintiö, jonka järjestysnumero on 09.4523 / 09.4524 / 09.4525 (tarpeeton viivataan yli)
Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/761 mukainen Uuden-Seelannin voikiintiö vuodelle 20..

17. TODISTETAAN, ETTÄ yllä olevat tiedot ovat täsmällisiä ja unionin voimassa olevien säännösten mukaisia.
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18. Todistuksen myöntävä elin Paikka:

Vuosi Kuukausi Päivä

(Todistuksen myöntävän elimen allekirjoitus ja leima)

A4 TARIFFIKIINTIÖISSÄ, JOIDEN JÄRJESTYSNUMEROT OVAT 09.4523, 09.4524 JA 09.4525, ANNETTAVIEN IMA 1 
-TODISTUSTEN TÄYTTÄMISTÄ JA TODENTAMISTA KOSKEVAT SÄÄNNÖT – VOI UUDESTA-SEELANNISTA

IMA 1 -todistuksen täyttäminen ja todentaminen

IMA 1 -todistuksen on koskettava yhdessä yksikössä yhden hankintaeritelmän mukaisesti valmistettua voita.

IMA 1 -todistuksen katsotaan olevan asianmukaisesti täytetty ja jonkin osassa A6 luetellun todistuksen myöntävän 
elimen varmentama ainoastaan, jos siinä on kaikki seuraavat tiedot:

a) 1 kohdassa myyjän nimi ja osoite;

b) 2 kohdassa sarjanumero, josta käyvät ilmi alkuperämaa, tuontimenettely, tuote, kiintiövuosi ja todistuksen 
numero; numerointi aloitetaan joka vuosi numerosta yksi;

c) 4 kohdassa kauppalaskun numero ja päiväys;

d) 8 kohdassa bruttopaino kilogrammoina;

e) 9 kohdassa kokonaisnettopaino kilogrammoina;

f) 10 kohdassa maito vai kerma;

g) 16 kohdassa merkintä ”Tariffikiintiö, jonka järjestysnumero on 09.4523 / 09.4524 / 09.4525 (tarpeeton 
viivataan yli)

Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/761 mukainen Uuden-Seelannin voikiintiö vuodelle 20..”;

h) 17 kohdassa todistuksen myöntävän elimen allekirjoitus ja leima;

i) 18 kohdassa todistuksen myöntävän elimen yhteystiedot.

A5 IMA 1 -TODISTUKSEN TAI SEN OSAN PERUUTTAMISTA, MUUTTAMISTA, KORVAAMISTA TAI 
OIKAISEMISTA KOSKEVAT MÄÄRITELMÄT JA EDELLYTYKSET – SOVELLETAAN KAIKKIIN IMA 1 
-TODISTUKSIIN

Määritelmä

Tässä A osassa ’erällä’ tarkoitetaan toimivaltaisille tulliviranomaisille vapaaseen liikkeeseen luovutusta varten 
esitettävän IMA 1 -todistuksen kattamaa maitotuotteiden määrää.

IMA 1 -todistuksen peruuttaminen silloin kun täysimääräinen tulli on kannettu koostumusta koskevien 
vaatimusten noudattamatta jättämisen vuoksi

Kun erästä on maksettu täysimääräinen tulli, koska enimmäisrasvapitoisuutta koskevaa vaatimusta ei ole täytetty, 
vastaava IMA 1 -todistus voidaan peruuttaa ja IMA 1 -todistuksen myöntävä elin voi lisätä kyseiset määrät 
määriin, joille voidaan antaa IMA 1 -todistuksia samalle kiintiövuodelle.

Tuhoutunut tai myyntikelvottomaksi muuttunut tuote

IMA 1 -todistuksen myöntävä viranomainen voi peruuttaa IMA 1 -todistuksen tai sen osan sellaisten todistuksen 
kattamien määrien osalta, jotka ovat tuhoutuneet tai muuttuneet myyntikelvottomiksi viejästä riippumattomista 
syistä. Jos osa IMA 1 -todistuksessa tarkoitetusta määrästä on tuhoutunut tai muuttunut myyntikelvottomaksi, 
jäljellä olevalle määrälle voidaan antaa korvaava todistus. Korvaava todistus on voimassa alkuperäisen todistuksen 
voimassaoloajan. Tällöin korvaavan IMA 1 -todistuksen 17 kohtaan on merkittävä ”voimassa 00.00.0000 asti”.3]
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Jos IMA 1 -todistuksen kattamat tuotteet ovat kokonaisuudessaan tai osittain tuhoutuneet tai muuttuneet 
myyntikelvottomiksi viejästä riippumattomista syistä, IMA 1 -todistuksen myöntävä elin voi lisätä kyseiset määrät 
määriin, joille voidaan myöntää IMA 1 -todistuksia saman kiintiövuoden osalta.

Määrämaana olevan jäsenvaltion vaihtaminen

Jos viejän on pakko vaihtaa IMA 1 -todistuksessa ilmoitettua määrämaana olevaa jäsenvaltiota ennen vastaavan 
tuontitodistuksen myöntämistä, IMA 1 -todistuksen myöntävä elin voi muuttaa alkuperäistä IMA 1 -todistusta. 
Tällainen muutettu alkuperäinen IMA 1 -todistus, jonka todistuksen myöntävä elin on asianmukaisesti oikeaksi 
todistanut ja hyväksynyt, voidaan esittää tuontitodistukset myöntävälle viranomaiselle ja tulliviranomaisille.

Kirjoitusvirhe tai tekninen virhe

Jos IMA 1 -todistuksessa havaitaan kirjoitusvirhe tai tekninen virhe ennen vastaavan tuontitodistuksen 
myöntämistä, todistuksen myöntänyt elin voi korjata alkuperäisen todistuksen. Tällainen muutettu alkuperäinen 
IMA 1 -todistus voidaan esittää tuontitodistuksen myöntävälle viranomaiselle ja tulliviranomaisille.

Jos tuontiin tiettynä vuotena tarkoitettua tuotetta ei ole enää saatavilla poikkeuksellisista syistä

Jos tuontiin tiettynä vuotena tarkoitettua tuotetta ei ole poikkeuksellisista ja viejästä riippumattomista syistä enää 
saatavilla ja ainoa keino täyttää kiintiö – ottaen huomioon tavanomainen alkuperämaasta kuljetukseen tarvittava 
aika – on korvata kyseinen tuote tuotteella, joka oli alun perin tarkoitettu tuotavaksi seuraavana vuonna, 
todistuksen myöntävä elin voi myöntää uuden IMA 1 -todistuksen korvaavalle määrälle kuudennen ja 
kymmenennen kalenteripäivän välisenä aikana sen jälkeen kun se on toimittanut asianmukaisesti komissiolle 
tiedot IMA 1 -todistuksesta tai sen osasta, joka on peruutettava kyseessä olevan vuoden osalta, sekä seuraavan 
vuoden ensimmäisestä IMA 1 -todistuksesta tai sen osasta, joka on peruutettava.

Jos komissio katsoo, että kyseiseen tapaukseen liittyvät olosuhteet eivät kuulu tämän säännöksen soveltamisalaan, 
se voi esittää vastalauseensa perusteluineen seitsemän kalenteripäivän kuluessa. Jos korvattava määrä on suurempi 
kuin seuraavalle vuodelle myönnetyn ensimmäisen IMA 1 -todistuksen kattama määrä, tarvittava määrä voidaan 
kattaa peruuttamalla tarvittaessa seuraavia IMA 1 -todistuksia tai osia niistä.

Kaikki määrät, joiden osalta on kyseisenä vuonna peruutettu IMA 1 -todistuksia tai niiden osia, lisätään määriin, 
joille voidaan myöntää IMA 1 -todistuksia kyseisenä kiintiövuonna.

Kaikki seuraavalta kiintiövuodelta siirretyt määrät, joiden osalta on peruutettu yksi tai useampi IMA 1 -todistus, 
lisätään takaisin määriin, joille voidaan kyseisenä kiintiövuonna myöntää IMA 1 -todistuksia.

A6 IMA 1 -TODISTUSTEN TÄYTTÄMISTÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT

IMA 1 -todistuksen 1, 2, 4, 5, 9, 17 ja 18 kohdan lisäksi on täytettävä seuraavat kohdat:

a) tariffikiintiössä, jonka järjestysnumero on 09.4521, tarkoitetun CN-koodin ex 0406 90 21 Australiasta 
peräisin olevan cheddarjuuston osalta:

— 7 kohta lisäämällä ”kokonainen cheddarjuusto”;

— 10 kohta lisäämällä ”yksinomaan kansallisesti tuotettu lehmänmaito”,

— 11 kohta lisäämällä ”vähintään 50 prosenttia”;

— 14 kohta lisäämällä ”vähintään kolme kuukautta”;

— 16 kohta lisäämällä kiintiön voimassaoloaika;
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b) tariffikiintiössä, jonka järjestysnumero on 09.4522, tarkoitetun CN-koodin 0406 90 01 jalostettavaksi 
tarkoitetun juuston osalta:

— 10 kohta lisäämällä ”yksinomaan kansallisesti tuotettu lehmänmaito”;

— 16 kohta lisäämällä kiintiön voimassaoloaika.

A7 IMA 1 -TODISTUKSIA MYÖNTÄVÄT ELIMET

Kolmas maa CN-koodi ja tavaran kuvaus Todistuksen myöntävä elin

Nimi Sijainti

Australia 0406 90 01

0406 90 21

Cheddar ja 
muut 
jalostettavaksi 
tarkoitetut 
juustot

Cheddarjuusto

Australian 
Quarantine 
Inspection Service

Department of 
Agriculture, 
Fisheries and 
Forestry

PO Box 60

World Trade Centre

Melbourne VIC 3005

Australia

Puhelin: +61 3 92 46 67 10

Faksi: +61 3 92 46 68 00

Uusi-Seelanti 0405 10

0406

Voi

Juusto ja 
juustomassa

Ministry for 
Primary Industries

Pastoral House

25 The Terrace

PO Box 2526

Wellington 6140

Uusi-Seelanti

Puhelin: +64 4 830 1574

www.mpi.govt.nz”

b) Korvataan B1 osa seuraavasti:

”B1 Yhdysvaltojen avaamat kiintiöt

Amerikan yhdysvaltojen yhtenäistetyn tariffinimikkeistön 4 
luvun lisähuomautusten mukaiset ryhmät Kiintiö Käytettävissä oleva vuotuinen 

määrä

Ryhmänumero Ryhmän kuvaus kg

1) 2) 3) 4)

16 Not specifically provided 
for (NSPF)

16 – Tokio 835 707

16 – Uruguay 3 168 576

17 Blue Mould 17 – Uruguay 347 078

18 Cheddar 18 – Uruguay 333 515

20 Edam/Gouda 20 – Uruguay 1 100 000

21 Italian type 21 – Uruguay 2 025 000

22 Swiss or Emmenthaler 
cheese other than with eye 
formation

22 – Tokio 393 006

22 – Uruguay 380 000

25 Swiss or Emmenthaler 
cheese with eye formation

25 – Tokio 4 003 172

16 – Uruguay 2 420 000”
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